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In February 2017, a dancer from our club 
had the idea that "Saxonia" could parti-
cipate in a big dance event. It had to be 
two squares because the dance perfor-
mance would take place in a large hall, 
the „ Erich-Glowatzki Sport- und Mehr-
zweckhalle“ in Fraureut.

She explained: There exists a Federal 
Association for Senior Dancers with a 
variety of dance forms. Building on the-
se dance forms, the seniors of the work 
group Chemnitz/Zwickau dance regular-
ly in their groups to the program of the 
association. 

On 16 September 2017 the 10th dance 
festival of this work group took place in 
Fraureuth. For each dance event a 

Dance Performance of our Square Dance Club "Saxonia" 
Auftritt unseres Square Dance Clubs „Saxonia“ in Fraureuth

Harald During
President Saxonia SDC

Eine Tänzerin unseres Clubs hatte im Fe-
bruar 2017 die Idee, daß „Saxonia“  auf 
einer  großen Tanzveranstaltung auftre-
ten könnte. Es müßten aber mindestens 
2 Squares sein, weil der Auftritt in einer 
sehr großen Halle, der „ Erich-Glowatz-
ki Sport- und Mehrzweckhalle“ in Frau-
reuth, stattfinden soll.

Sie erläuterte: Es gibt einen Bundesver-
band für Seniorentanz mit einer Vielzahl 
von Tanzformen. Die Senioren des Ar-
beitskreises Chemnitz / Zwickau tanzen 
darauf aufbauend regelmäßig in ihren 
Gruppen nach dem Programm dieses 
Verbandes.

Am 16.09.2017 fand in Fraureuth das 10. 
Tanzfest dieses Arbeitskreises statt. 
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dance performance of an external group 
had been organized so far. 

Of course, we agreed.  Our caller Andi 
practiced with us until the last club night 
before the dance performance. For a 
start, after our arrival we had coffee and 
cake. We danced with two squares per-
forming Modern American Square Dan-
ce in a large hall in front of 388 senior 
dancers and dance instructors.

Luckily, 3 friendly dancers from 
another club supported us. Our 
performance and the explana-
tion given from our caller were 
receipted with interest and ent-
husiasm. The audience liked the 
joyfulness of our dancers and 
the dance attire very much. After the 
dance demonstration the applause las-
ted for minutes.

After the dance performance we all drove 
to a very nice restaurant, the "Reiterhof 
Stude" in Langenbernsdorf and brought 
the day to an end. It had been a very nice 
finish for all who had contributed to the 
success of the dance performance. Af-
ter ample refreshments we drove home 
again.

By the way, subsequently we learned 
from one of the responsible persons of 
the dance event that our dance perfor-
mance had been the best of recent ye-
ars.

We can be proud of our club!
Translated by Margot Wilhelm

Zu jedem Tanzfest wurde bisher ein Auf-
tritt einer externen Gruppe organisiert. 

Natürlich sagten wir zu! Unser Caller 
Andi übte bis zum letzten Clubabend 
mit uns. Nach unserer Anreise gab es 
für uns erst einmal Kaffee und Kuchen. 
Wir traten mit 2 Squares auf und zeigten 
Modern American Square Dance in der 
großen 
Halle vor 388 Seniorentänzerinnen, –tän-

zern, Tanzlehrerinnen und –leh-
rern.

Erfreulicherweise unterstützten 
uns 3 Tänzer aus befreundeten 
Clubs. Unser Auftritt und die Er-
läuterungen vom Caller wurden 
interessiert und begeistert auf-

genommen. Die Freude unserer Tänzer 
und unsere Kleidung gefielen den Anwe-
senden sehr. Nach unserer Demo freu-
ten wir uns über minutenlangen Beifall. 

Im Anschluß fuhren wir gemeinsam noch 
in eine wunderschöne Gaststätte, den 
„Reiterhof Stude“ in Langenbernsdorf, 
und konnten den Tag dort ausklingen 
lassen. Es war ein schöner Abschluß für 
alle, die zum Gelingen des Auftritts bei-
getragen hatten. Nach einer ausgiebigen 
Stärkung ging es wieder nach Hause.

Übrigens, im Nachgang erfuhren wir von 
einer Verantwortlichen des Tanzfestes, 
daß unser Auftritt  der beste der vergan-
genen Jahre gewesen war.

Wir können stolz auf unseren Verein sein!
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